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Fundamentación:

El Profesorado en Portugués de la UNCuyo se propone formar y capacitar a profesores que actúen en diferentes
contextos que requieran la enseñanza del portugués como Lengua Extranjera (PLE). Para ello debemos darles a
los estudiantes una base de conocimientos sobre la Lingüística Aplicada desde una visión de ciencia
interdisciplinaria, transdiciplinaria e indisciplinada.

En esta disciplina que es un seminario con enfoque al aprendizaje colaborativo, haremos una introducción a la
Lingüística Aplicada orientada a la enseñanza de lenguas extranjeras, para que el alumno comprenda mejor los
interrogantes relacionados con el lenguaje y la adquisición de una segunda lengua posibilitado que el mismo
comprenda en profundidad la importancia de las investigaciones, los trabajos y los diferentes abordajes que se le
pueden dar a la práctica del docente investigador.

Aportes al perfil de egreso:
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Esta cátedra pretende aportar al perfil de egreso:
En el ámbito docente:
• Analizar de manera crítica la realidad social.
• Identificar las características y necesidades de aprendizaje de los/as alumnos/as como base para su actuación
docente.
• Trabajar en equipos interdisciplinarios e interinstitucionales para la elaboración de proyectos de cooperación
solidaria en red.
• Crear y participar en comunidades académico científicas para mejorar su propia práctica y los proyectos
educativos en los que se involucre. Utilizar la investigación educativa como una herramienta estratégica para la
mejora, actualización e innovación de las prácticas educativas, tanto en el ámbito formal como no formal.

En el ámbito de la investigación:
• Participar como miembro en institutos y centros de investigación.
• Promover el desarrollo de investigaciones educativas y la realización de experiencias innovadoras. Elaborar,
ejecutar y evaluar proyectos de investigación relacionados con su campo del saber.

En el ámbito de la extensión:
• Generar experiencias educativas (capacitación y o perfeccionamiento) vinculadas a las necesidades y demandas
de diferentes ámbitos sociales y culturales mediante las Prácticas Socioeducativas como dispositivo de enseñanza.

Expectativas de logro:

Al finalizar el cursado del espacio curricular, se espera que el alumno sea capaz de:

o Comprender los conceptos básicos que involucran los estudios lingüísticos; diferenciar sus principales
vertientes; conocer los teóricos basilares y sus textos originales.

o Reflexionar sistemáticamente sobre la importancia de la Lingüística Aplicada en la formación del docente de L2
.

o Crear competencias de lectura específicas, centradas en la interpretación de textos lingüísticos teóricos y
prácticos.

o Desarrollar la competencia para el análisis lingüístico.

o Problematizar, investigar y evaluar la enseñanza de lenguas en lo que concierne al uso de la modalidad oral y
escrita, a partir del embasamiento en fonética y fonología.

o Usar las TICs como medio de aprendizaje, y de coparticipación del conocimiento

Contenidos:

UNIDAD I: Conceptos sobre Lingüística aplicada.
• Lingüística: Lenguaje, Lengua, Habla. Lingüística Aplicada.
• Historia de la lingüística aplicada.
• Lingüística Aplicada .Diferencias entre lingüística teórica y lingüística práctica

UNIDAD II: Lingüística Aplicada como ciencia interdisciplinaria, indisciplinada y transdiciplinar.
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• Campos teóricos de la Lingüística Aplicada. Epistemología de la Lingüística.
• Lingüística Aplicada en el aula. Linguística da sintaxe ao texto.
UNIDAD III: La importancia de la Lingüística aplicada en la formación del
profesor/ investigador de Lengua Extranjera.

• La Lingüística Aplicada y la adquisición de L1
• La Lingüística Aplicada y la enseñanza de L2.
• Proyectos Educativos. Prácticas Socioeducativas: ¿Qué son las PSE? ¿Cuál es la función de las mismas en la
Universidad pública?

Propuesta metodológica:

Este espacio curricular se dicta de manera presencial sin embargo posee un 30% de virtualidad en la plataforma
Moodle.
Por lo que las clases tendrán instancias presenciales en el aula y en el territorio por las prácticas socioeducativas y
virtuales en la plataforma Moodle. Las instancias obligatorias de la plataforma serán explicitadas tanto en el
cronograma como en el aula, las mismas serán semanales y se propondrán temas a abordar por unidad
acompañado por textos, videos, foros de intercambio, etc.

Propuesta de evaluación:

Las instancias que se propondrán son las siguientes:

• Proceso (trabajos prácticos) de producción individual.
• Resultado: son dos evaluaciones escritas durante el cursado. Evaluación de Grau A y Grau B (quienes aprueben
estas dos instancias habrán promocionado la materia) y un recuperatorio llamado Gau C (esta última para quienes
lo necesiten). Grado A es el primer parcial, Grado B es el segundo parcial para promocionar la materia ambos
deben estar aprobados, Grado C es el recuperatorio de los dos primeros parciales y es para recuperar y/o alcanzar
el mínimo del 60% y regularizar.
• Actitudinales (además de los contenidos teóricos se espera que el estudiante
profundice sus valores de solidaridad y cooperativismo con el conjunto).

En el espacio curricular los alumnos podrán adquirir las siguientes condiciones:

1. REGULAR

Son considerados alumnos REGULARES aquellos que:

• Realicen el 100% de las participaciones en los foros, entreguen en tiempo y forma las tareas propuestas por la
cátedra.

Si el alumno consigue las condiciones para promocionar (Leer evaluación de Grado A y B) será eximido del
examen final ante tribunal.

Los alumnos Regulares podrán PROMOCIONAR el espacio curricular siempre y cuando:
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Elaboren y aprueben el 70% de los trabajos prácticos, y los exámenes parciales a lo largo del cursado.
El alumno que promocione la materia estará eximido de las mesas de examinadoras sin embargo deberá elaborar
una monografía.

2. LIBRE

Son considerados alumnos LIBRES aquellos que se inscriban como Regulares, pero que no cumplan con las
exigencias de REGULARES, y por lo tanto deben:

Preparar un tema específico del programa a desarrollar de forma oral y consultarlo con los decentes como mínimo
con una semana de anticipación a la mesa.
Aprobar un examen final oral frente a una mesa examinadora con nota mínima 6 (60% a 64%).

Cabe destacar que el examen oral estará basado en todo el contenido de la cátedra y el(los) tema(s) será(n)
definido(s) en el momento del examen, uno por el alumno y otro por el profesor.

TRABAJOS PRÁCTICOS
• Serán individuales y/o grupales;
• Serán escritos debiendo ser presentados en la fecha y forma requeridas;
• Para aquellos alumnos regulares y no regulares que han aprobado todos los trabajos prácticos y cumplido con la
asistencia, la instancia de acreditación del espacio curricular será diferenciada respecto del alumno libre.

Cabe destacar que NO HAY instancia recuperatoria para los trabajos prácticos.
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Recursos en red:

https://www.virtual.ffyl.uncu.edu.ar/course/view.php?id=865
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